
 
20. 

 
Na osnovu člana 95 tačka 3 Ustava Crne Gore donosim 

 

 

U K A Z 

О PROGLAŠENjU ZAKONA O POTVRĐIVANjU PROTOKOLA I SPORAZUMA O 

SLOBODNOJ TRGOVINI IZMEĐU CRNE GORE I REPUBLIKE TURSKE I 

PROTOKOLA III O TRGOVINI USLUGAMA SPORAZUMA O SLOBODNOJ 

TRGOVINI IZMEĐU CRNE GORE I REPUBLIKE TURSKE 

 

 

Proglašavam ZAKON O POTVRĐIVANJU PROTOKOLA I SPORAZUMA O SLOBODNOJ 

TRGOVINI IZMEĐU CRNE GORE I REPUBLIKE TURSKE I PROTOKOLA III O TRGOVINI 

USLUGAMA SPORAZUMA O SLOBODNOJ TRGOVINI IZMEĐU CRNE GORE I REPUBLIKE TURSKE, 

koji je donijela Skupština Crne Gore 27. saziva na Petoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2021. 

godini, dana 29. decembra 2021. godine. 

 

 

 

Broj: 01-1316/2 

Podgorica, 30. decembar 2021. godine 

 

 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Milo Đukanović, s.r.� 
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Na osnovu člana 82 stav 1 tačka 17 i člana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupština Crne Gore 27. saziva na Petoj sjednici 
Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2021. godini, dana     29. decembra 2021. godine, donijela je 

 
Z A K O N 

O POTVRĐIVANjU PROTOKOLA I SPORAZUMA O SLOBODNOJ TRGOVINI IZMEĐU 
CRNE GORE I REPUBLIKE TURSKE I PROTOKOLA III O TRGOVINI USLUGAMA 

SPORAZUMA O SLOBODNOJ TRGOVINI IZMEĐU  
CRNE GORE I REPUBLIKE TURSKE 

 
Član 1 

Potvrđuju se Protokol I Sporazuma o slobodnoj trgovini između Crne Gore i Republike Turske i Protokol III o trgovini uslugama 
Sporazuma o slobodnoj trgovini između Crne Gore i Republike Turske, potpisani u Ankari, 17. jula 2019. godine, u originalu na 
crnogorskom, turskom i engleskom jeziku.  

 
Član 2 

Tekst Protokola I i Protokola III iz člana 1 ovog zakona u originalu na crnogorskom i engleskom jeziku glasi:  
 

PROTOKOL I 
(naveden u članu 10 Sporazuma) 

 
Član 1 

Protokol I Sporazuma o slobodnoj trgovini između Crne Gore i Republike Turske, potpisan 26. novembra 2008. godine, koji je 
stupio na snagu 1. marta 2010. godine (u daljem tekstu: Sporazum), zamijeniće se ovim protokolom. 

 
Član 2 

Ovaj protokol će se primjenjivati na proizvode navedene u članu 9 ovog sporazuma. 
 

Član 3 
1. Poljoprivredni proizvodi porijeklom iz Republike Turske dati u Aneksu I ovog protokola će se uvoziti u Crnu Goru u skladu sa 

uslovima utvrđenim u tom aneksu. 
 

2. Poljoprivredni proizvodi porijeklom iz Crne Gore dati u Aneksu II ovog protokola će se uvoziti u Republiku Tursku u skladu sa 
uslovima utvrđenim u tom aneksu. 

 
Član 4 

Strane će dodijeliti jedna drugoj preferencijalni tretman za proizvode navedene u aneksima ovog protokola u skladu sa 
odredbama Protokola II, koji se odnosi na utvrđivanje pravila o porijeklu. 

 
Član 5 

Ovaj protokol stupa na snagu prvog dana drugog mjeseca nakon prijema posljednjeg pisanog obavještenja, diplomatskim putem, 
kojim strane obavještavaju jedna drugu da su ispunjeni svi neophodni uslovi predviđeni njihovim nacionalnim zakonskim propisima za 
stupanje na snagu ovog protokola. 

 
KAO POTVRDU TOGA, dolje potpisani, propisno ovlašćeni punomoćnici, potpisali su ovaj protokol.  
 
Sačinjeno u Ankari, dana 17. jula 2019. godine, u dva originalna primjerka, svaki na crnogorskom, turskom i engleskom jeziku, pri 

čemu su svi tekstovi jednako vjerodostojni. U slučaju razlika u tumačenju ovog protokola mjerodavan je tekst na engleskom jeziku.    
 
     Za Crnu Goru                                                                                         Za Republiku Tursku 
 
  Dragica SEKULIĆ, s.r.                                                                             Ruhsar PEKCAN, s.r. 
 Ministarka ekonomije                                                                                Ministarka trgovine 
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Aneks I Protokola I 
 
Uvoz dolje navedenih proizvoda porijeklom iz Republike Turske u Crnu Goru su predmet koncesija: 
 

Tarifna oznaka Naimenovanje 
Tarifna kvota (u 

tonama) 
Preferencijalni tretman 

0406 90 29 Kačkavalj  

65 100 % smanjenje MFN-a  0406 90 32  Feta 

0406 90 99 Ostali sirevi: ostali, ostali, ostali, ostali 

0406 90 29 Kačkavalj  

Neograničeno 50 % smanjenje MFN-a  0406 90 32  Feta 

0406 90 99 Ostali sirevi: ostali, ostali, ostali, ostali 

0709 93 
(1. januar-31. decembar) 

Bundeve (Cuucurbita spp), svježe ili rashlađene 
500 100 % smanjenje MFN-a  

0709 93 10 
(1. novembar-31. mart) 

Tikvice, svježe ili rashlađene 

0713 40 Sočivo, oljušteno ili neoljušteno ili lomljeno Neograničeno 100 % smanjenje MFN-a  

0804 20 Smokve, svježe ili rashlađene 200 100 % smanjenje MFN-a  

0805 10 Pomorandže, svježe ili sušene 750 100 % smanjenje MFN-a  

0805 40 Grejpfrut, uključujući pomelo, svježe ili rashlađeno 400 100 % smanjenje MFN-a  

0805 50 
Limun (Citrus limon, Citrus limonum) i limeta (Citrus 
aurantifolia, Citrus Latifolia), svježi ili sušeni 

3.000 100 % smanjenje MFN-a  

0806 20 Suvo grožđe 100 100 % smanjenje MFN-a  

0808 10 80 Jabuke: ostale, svježe  200 100 % smanjenje MFN-a  

0813 10  Suve kajsije 100 100 % smanjenje MFN-a  

1704 
Proizvodi od šećera (uključujući bijelu čokoladu) bez 
kakaa: 

800 100 % smanjenje MFN-a  

1806 
Čokolada i ostali prehrambeni proizvodi koji sadrže 
kakao: 

1.500 100 % smanjenje MFN-a  

1902 

Tjestenine, kuvane ili nekuvane ili punjene (mesom ili 
drugim materijama) ili drukčije pripremljene kao što su 
špageti, makaroni, rezanci, lazanje, njoki, ravijoli, 
kaneloni; kus-kus, pripremljen ili nepripremljen 

1.300 100 % smanjenje MFN-a  

1905 31  Slatki biskviti 

2.000 100 % smanjenje MFN-a  

1905 32  Vafli i oblande 

1905 90 

Hljeb, peciva, kolači, biskviti i ostali pekarski proizvodi 
sa dodatkom kakaa ili bez dodatka kakaa; nafora, 
kapsule za farmaceutske proizvode, oblande, pirinčana 
hartija i slični proizvodi: ostali 

1905 10 Hrskavi hljeb (krisp) 

1.000 100 % smanjenje MFN-a  1905 20 Medenjaci i slični proizvodi začinjeni đumbirom 

1905 40 Dvopek, tost hljeb i slični tost proizvod: 

2008 19 

Voće, jezgrasto voće i ostali djelovi bilja za jelo, 
drukčije pripremljeni ili konzervisani, sa dodatkom ili 
bez dodatka šećera ili drugih sredstava za 
zaslađivanje ili alkohola, na drugom mjestu 
nepomenuti niti obuhvaćeni: ostalo, uključujući 
mješavine 

200 100 % smanjenje MFN-a  

2102 10 Aktivni kvasac 500 100 % smanjenje MFN-a  

2202 10 
Voda, uključujući mineralnu vodu i gaziranu vodu sa 
dodatkom šećera ili drugih sredstava za zaslađivanje ili 
aromatizaciju 

1.000 100 % smanjenje MFN-a  

 
Aneks II Protokola I 

 
Uvoz dolje navedenih proizvoda porijeklom iz Crne Gore u Republiku Tursku su predmet koncesija: 

 

Tarifna oznaka Naimenovanje 
Tarifna kvota (u 

tonama) 
Preferencijalni tretman 

02011 Meso goveđe, svježe, rashlađeno i smrznuto 
1.700 100 % smanjenje MFN-a  

02021 Meso, goveđe, smrznuto 

02041 Meso ovčje ili kozje, svježe, rashlađeno ili smrznuto 1.000 100 % smanjenje MFN-a  

0210 
Meso i jestivi mesni i drugi klanični proizvodi, soljeni, u 
salamuri, sušeni ili dimljeni; jestivo brašno i prah od 
mesa ili od drugih klaničnih proizvoda 

150 100 % smanjenje MFN-a  

0709 51  Pečurke roda Agaricusm, svježe ili rashlađene 150 100 % smanjenje MFN-a  

                                                           
1 Izuzetno od Protokola II Sporazuma, proizvodi obuhvaćeni preferencijalnom carinskom kvotom za tarifne brojeve 0201, 

0202, 0204 stiču status proizvoda sa porijeklom, samo ako su ti proizvodi dobijeni od životinja u potpunosti dobijenih u Crnoj 

Gori ili primjenom bilateralne kumulacije. 
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Tarifna oznaka Naimenovanje 
Tarifna kvota (u 

tonama) 
Preferencijalni tretman 

0709 59  
Jestive pečurke i trifle: 
ostale, svježe ili rashlađene 

0711 59 00  

Jestive pečurke i trifle: ostale, privremeno konzervisane 
(npr: sumpor-dioksidom, u slanoj vodi, sumporisanoj vodi 
ili drugim rastvorima za konzervisanje), ali u takvom 
stanju nepodesno za neposrednu ishranu  

0712 39 00 
Jestive pečurke, judino uvo, (Auricularia spp.), drhtalica 
(Tremella spp.) i trifle: ostale, sušene, sječene u komadu 
ili mljevene, ali dalje nepripremljene 

0809 30 Breskve, uključujući nektarine, svježe 300 100 % smanjenje MFN-a  

0810 40 Brusnice, borovnice i ostalo voće roda Vaccinium, svježe 350 100 % smanjenje MFN-a  

0810 20 10 Maline, svježe 

200 100 % smanjenje MFN-a  
0811 20 31 

Maline, nekuvane ili kuvane u vodi ili pari, smrznute, sa 
dodatkom šećera ili bez dodatka šećera ili drugih 
materija za zaslađivanje 

1101 00 Brašno od pšenice ili napolice 5.000 100 % smanjenje MFN-a  

1211 

Bilje i djelovi bilja (uključujući sjemenje i plodove) svježe, 
rashlađeno, smrznuto ili sušeno, sječeno ili cijelo, 
drobljeno ili mljeveno, vrsta koje se prvenstveno 
upotrebljavaju u proizvodnji mirisa, farmaciji ili za 
insekticide, fungicide ili slične svrhe 

150 100 % smanjenje MFN-a  

1902 

Tjestenine, kuvane ili nekuvane ili punjene (mesom ili 
drugim materijama) ili drukčije pripremljene kao što su 
špageti, makaroni, rezanci, lazanje, njoki, ravijoli, 
kaneloni; kus-kus, pripremljen ili nepripremljen 

500 

0% za industrijsku 
komponentu + 

T2 (poljoprivredna 
komponenta) 

2007 

Džemovi, voćni želei, marmelade, pire od voća ili 
jezgrastog voća i paste od voća ili jezgrastog voća 
dobijeni kuvanjem, sa dodatkom ili bez dodatka šećera ili 
drugih sredstava za zaslađivanje 

300  
 

30 % 
 

2204 
Vino od svježeg grožđa, uključujući ojačana vina; šira od 
grožđa osim one iz tar. broja 2009 

2.500 hl 100 % smanjenje MFN-a  

3301 

Eterična ulja (bez terpena ili sa terpenima), uključujući 
tzv. 'concretes' i čista ulja; rezinoidi; ekstrahovane uljane 
smole; koncentrati eteričnih ulja u mastima, neetarskim 
uljima, voskovima ili slično, dobijeni postupkom 
ekstrakcije eteričnih ulja pomoću masti ili maceracijom; 
sporedni terpenski proizvodi dobijeni deterpenacijom 
eteričnih ulja; vodeni destilati i vodeni rastvori eteričnih 
ulja 

Neograničeno 100 % smanjenje MFN-a  
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